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> prolog

Jak co rano niebo nad wzgórzami poroÊni´tymi gajami
iglaków i bukszpanów oraz nad Whale Bay, czyli zatokà
wielorybów, ma barw´ nieskazitelnego b∏´kitu. I jak co
rano Mel stoi na tarasie, na najwy˝szym pi´trze domu.
Mimo wczesnej pory za nic w Êwiecie nie chce, by omi-
nà∏ jà niepowtarzalny spektakl.

Po jej lewej stronie umykajà w nieskoƒczonoÊç zielon-
kawe szczyty, upstrzone domostwami, górujàce nad za-
tokà. Po prawej wije si´ droga prowadzàca do miasta,
którego Mel nie mo˝e zobaczyç z tarasu.

Podnosi si´ wiatr, lekki i ciep∏y, niosàc przed sobà nie-
Êpieszny klucz dzikich g´si, które, zanim odlecà w g∏àb
làdu, zakreÊlajà szeroki kràg nad powierzchnià morza.
Oparta ∏okciami o por´cz dziewczyna wciàga g∏´boko po-
wietrze, smakujàc jego lekko s∏onà woƒ zmieszanà z za-
pachem Êció∏ki.

Przed nià, zielony i oz∏ocony, drzemie w s∏oƒcu maleƒ-
ki archipelag: Funny Islands. Weso∏e miasteczko, które
rozciàga si´ na wyspach i ∏àczàcych je mostach, jeszcze
jest zamkni´te. Mel uwielbia obserwowaç gr´ jego Êwia-
te∏ na wodach zatoki w nocy, gdy prze˝ywa ono szczyt
aktywnoÊci. Jednak rankiem czeka na coÊ innego. CoÊ, co
niebawem nastàpi.

Dziewczyna jest jeszcze przed Êniadaniem, ale wie, 
˝e mama przygotuje je po powrocie z miasta. Mo˝e wi´c
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podà˝y ich Êladem. Ale dêwi´k klaksonu budzi jà z tych
marzeƒ i Mel przypomina sobie, ˝e jest g∏odna. Przenosi
wzrok na drog´ i dostrzega czerwony kabriolet matki,
która wraca z zakupami, równie punktualna jak wieloryby.

Rozpoczyna si´ kolejny idealny dzieƒ. 

spokojnie zostaç na tarasie i podziwiaç morze. Za jakiÊ
czas pójdzie si´ wykàpaç. Na po∏o˝onej poni˝ej prywat-
nej pla˝y b´dzie czekaç, a˝ do∏àczy do niej mama z przy-
gotowanym posi∏kiem. Potem pójdà razem po∏aziç po
sklepach. Mama to uwielbia. Póêniej wieczorne wyjÊcie
do kina, ploteczki…

Nagle przeciàg∏y Êwist rozlega si´ nad zatokà, a serce
Mel podskakuje z radoÊci. Ka˝dego ranka przybywajà
punktualnie, aby zaÊpiewaç dla niej. Na poczàtku widaç
tylko bruzdy, zaledwie cienie pod powierzchnià. Mel je li-
czy. Dzisiaj pi´ç. Czasem jest ich wi´cej, czasem mniej,
ale zawsze zjawiajà si´ o tej samej godzinie. W∏aÊnie
pierwszy grzbiet wynurza si´ powoli ze spokojnych toni
wÊród migoczàcych kropelek, po czym nurkuje ponow-
nie. Potem kolejny i kolejny… Rozpoczyna si´ balet.

Wieloryby towarzyszà sobie Êpiewem, obracajàc si´
i krà˝àc w morzu wy∏àcznie dla przyjemnoÊci Mel. Oczy-
wiÊcie dziewczyna zdaje sobie spraw´, ˝e mieszkaƒcy in-
nych okaza∏ych willi równie˝ muszà rozkoszowaç si´ ich
widokiem, ale w g∏´bi serca wie, ˝e wieloryby przyp∏y-
wajà tylko dla niej. Melodia narasta; gwizdy i drgania
mieszajà si´ w koncert, który nigdy jej nie nu˝y. Wresz-
cie jeden z wielorybów, najprawdopodobniej najm∏odszy,
wyskakuje z wody w ca∏ej swej okaza∏oÊci, by wpaÊç do
niej z hukiem w wybuchu piany. To fina∏.

Zadowolona Mel obserwuje, jak olbrzymy zanurzajà
si´ i odp∏ywajà na pe∏ne morze. Jutro znów tu b´dà,
a dziewczyna nie opuÊci swego posterunku na tarasie. 
W chwilowym zamyÊleniu postanawia, ˝e pewnego dnia
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– Taaa... Szczeniaki. Wi´kszoÊç w twoim wieku. Niedo-
brze mi si´ robi na myÊl, ˝e to móg∏byÊ byç ty…

Bez obaw. Gdy si´ jest synem Serge’a Poireta, jednego
z najbardziej uznanych agentów federalnych Biura Docho-
dzenia i Zwalczania Narkomanii, raczej nie ryzykuje si´
si´gania po narkotyki. Przez ca∏e dzieciƒstwo nas∏ucha∏em
si´ o przedawkowaniu, martwych smarkaczach znalezio-
nych na podejrzanych odludziach, wsadzaniu za kratki dea-
lerów, o heroinie, cracku, PulpXie, Thrillsach…

W∏aÊnie wjechaliÊmy na oÊmiopasmówk´, gdy ruch
uliczny gwa∏townie si´ zatrzyma∏.

– Co si´ znowu dzieje? – zapyta∏ ojciec.
– Wyglàda na demonstracj´.
RzeczywiÊcie, wyda∏o mi si´, ˝e dostrzegam transpa-

renty i pieszych obok stanowisk kontrolnych Êciàgajà-
cych op∏at´ za jazd´ autostradà.

– To mi przypomina mojà m∏odoÊç – rzuci∏ ojciec. – Wte-
dy samochody nie by∏y jeszcze zaopatrzone w kody. Przy
wjeêdzie na autostrad´ trzeba by∏o si´ zatrzymaç, aby
wziàç bilet, i zap∏aciç przy wyjeêdzie. Co roku w sezonie
wakacyjnym ta sama historia: korki ju˝ od wjazdu Saint-
-Arnoult, a trzy godziny póêniej by∏o si´ w Rennes.

– Trzy godziny?!
– Tak. Wtedy wolno by∏o jeêdziç o wiele szybciej ni˝ te-

raz. Twój dziadek ciàgle gna∏ sto pi´çdziesiàt na godzin´.
– Wow!
– A w ciàgu trzech i pó∏ godziny by∏o si´ nad morzem.
Wreszcie, w ˝ó∏wim tempie, dotarliÊmy do bramki na

autostradzie. RzeczywiÊcie, to demonstracja spowalnia∏a
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Do czego sprowadza si´ ˝ycie? DziÊ wieczorem powi-
nienem byç w Bretanii, a jestem w moim pokoju w Pary-
˝u, wpatrujàc si´ w ciemnoÊç szeroko otwartymi oczyma.
MyÊl´ o niej. O Mel. Zdaje mi si´, ˝e nie jestem tà samà
osobà, co dziÊ rano; mam wra˝enie, ˝e to, na co czeka-
∏em od d∏ugiego czasu, choç nie zdawa∏em sobie z tego
sprawy, w∏aÊnie si´ wydarzy∏o.

Tego ranka wyjechaliÊmy z ojcem o dziewiàtej rano.
W samochodzie ostentacyjnie udawa∏em obra˝onego,
choç w rzeczywistoÊci siedzia∏em jak na szpilkach.

– Przestaƒ si´ boczyç, Goran! – j´knà∏ tata.
– Nie bocz´ si´.
– Odkàd wyruszyliÊmy, nie odezwa∏eÊ si´ ani jednym

s∏owem. MyÊlisz, ˝e mi sprawia przyjemnoÊç to, ˝e mam
tylko cztery dni wolnego?

– Obieca∏eÊ, ˝e sp´dzimy razem dwa tygodnie.
– Wiem. I zapewniam ci´, ˝e wola∏bym sp´dziç te

dwa tygodnie w Bretanii z ojcem, matkà i synem, za-
miast…

Westchnienie zakoƒczy∏o zawieszone zdanie.
– O co tym razem chodzi? – zapyta∏em.
– Squat w Barcelonie. Przedawkowa∏o dwunastu deli-

kwentów.
– PulpXem?
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– Co si´ znowu sta∏o?
– Czerwony kod.
– Co???
– Czekajà na ciebie pod adresem Maxime’a Gre-

hanta.
– U Grehanta! To jakiÊ ˝art?
– O nie! Pe∏na gotowoÊç bojowa. To powa˝na sprawa,

Serge. Wysy∏am ci adres.
Ojciec wróci∏ do przodu. By∏ wÊciek∏y. Nie wiedzia∏em,

o co chodzi, poza tym, ˝e cztery dni moich wakacji z ta-
tà diabli wzi´li. Kolejny ju˝ raz mia∏em cieszyç si´ Breta-
nià w pojedynk´.

– Maxime Grehant – zaczà∏em – to...
– We w∏asnej osobie! – odpowiedzia∏ ojciec z napi´-

ciem w g∏osie. – TEN Maxime Grehant. Byç mo˝e przy-
sz∏y gubernator Francji.

– A wi´c Dinard…
– Zapomnij o Dinard. Czerwony kod, Goran. Bardzo mi

przykro, ale zawracamy.
– My?
– Nie mam czasu, by ci´ odwieêç.
Nie mog∏em powstrzymaç si´ od uÊmiechu. Uwielbiam

Bretani´, ubóstwiam moich dziadków pomimo ich staro-
Êwieckich gustów muzycznych, ale to, czego chcia∏em
najbardziej, to byç z ojcem, nawet jeÊli mia∏oby to ozna-
czaç pozostanie w Pary˝u.

– Zadzwoƒ do Dinard, aby ich uprzedziç, dobrze? – po-
prosi∏ tata. – O tej porze nie powinni jeszcze byç w dro-
dze do restauracji.
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ruch pojazdów. Kolejna manifestacja przeciwko u˝ywa-
niu paliwa do samochodów. Powszechnie wiadomo by-
∏o, ˝e od dziesi´cioleci istnia∏y auta o ekologicznych,
niezanieczyszczajàcych Êrodowiska silnikach, ale rzàd
postanowi∏ wykorzystaç ostatnie naturalne rezerwy ro-
py. Za tà decyzjà kry∏a si´ wielka kasa. Ceny samocho-
dów elektrycznych utrzymywano sztucznie na wysokim 
poziomie, tak ˝e prawie nikt nie móg∏ sobie na nie 
pozwoliç. Poza wozami rzàdowymi, autobusami, karet-
kami pogotowia i samochodami s∏u˝bowymi jak ten 
taty, wszyscy zmuszeni byli jeêdziç na ropie. Z Perym,
moim kumplem, og∏osiliÊmy petycj´ w tej sprawie w in-
tranecie europejskiego systemu szkolnictwa. Zebrali-
Êmy ju˝ przesz∏o pó∏tora miliona elektronicznych pod-
pisów za wprowadzeniem zakazu u˝ywania silników
spalinowych.

No, w koƒcu otworzy∏a si´ przed nami droga. Za pi´ç
godzin b´dziemy w Dinard. Ojciec za∏adowa∏ tras´
do komputera pok∏adowego, w∏àczy∏ automatyczne kie-
rowanie i przeszed∏ do ty∏u, aby si´ zdrzemnàç. Nic
dziwnego. Z biura wróci∏ bardzo póêno wieczorem…
a raczej bladym Êwitem. Ledwie zamknà∏ oczy, radio na
desce rozdzielczej zacz´∏o wypluwaç:

– Serge… Serge, tu Nora, zg∏oÊ si´!
Ojciec podniós∏ si´ z westchnieniem:
– Co znowu? Zwracam ci uwag´, ˝e od… pi´ciu godzin

i czterdziestu pi´ciu minut jestem na urlopie.
– ˚ebyÊ si´ nie zdziwi∏! – odpowiedzia∏a Nora po dru-

giej stronie.
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Krzàtali si´ po nim lekarze i umundurowani policjanci
oraz funkcjonariusze w cywilu. Byli tak zaj´ci, ˝e nikt nie
zwróci∏ na mnie uwagi. Zauwa˝y∏em nawet telefonujàcà
z gabinetu Nor´. Skierowa∏em si´ bezszelestnie do kory-
tarza, na którego koƒcu znajdowa∏y si´ szeroko otwarte
drzwi. Im dalej si´ zag∏´bia∏em, tym wyraêniej rozró˝-
nia∏em g∏osy dwóch rozmawiajàcych m´˝czyzn. Jednym
z nich by∏ mój ojciec. Momentalnie rozpozna∏em drugi
g∏os, tak cz´sto s∏yszany w telewizji: to by∏ Maxime Gre-
hant, s∏awny polityk.

– Mel tydzieƒ temu skoƒczy∏a szesnaÊcie lat – mówi∏
do ojca. – Ma si´ rozumieç, znajdowa∏em si´ wtedy na
drugim koƒcu Êwiata! Bardzo mi mia∏a za z∏e, ˝e nie by-
∏o mnie w dniu jej urodzin… Melania êle znosi Êmierç
matki.

– Paƒska ma∏˝onka zmar∏a dwa lata temu, czy tak? 
– zapyta∏ ojciec.

Nie dos∏ysza∏em odpowiedzi, bo przez otwarte drzwi
dostrzeg∏em wyciàgni´tà na ∏ó˝ku postaç. Bladà, szczu-
p∏à i niezwykle pi´knà. Skàpanà w bia∏ej poÊwiacie,
oÊwietlonà pionowym s∏upem Êwiat∏a, w którym taƒczy-
∏y miliony drobinek kurzu na podobieƒstwo mikroskopij-
nych robaczków Êwi´tojaƒskich. Melania, Mel, jak we
Ênie. W moim Ênie. Czy˝by nieoczekiwane objawienie
sensu, którego szuka∏em w ˝yciu?

– A to nie jest zarezerwowane wy∏àcznie dla rozmów
s∏u˝bowych?

– Podobno mia∏em jechaç na urlop, prawda?
Ojciec w∏àczy∏ kierowanie r´czne i skr´ci∏ w pierwszy

wyjazd z autostrady, jaki si´ nadarzy∏. Babcia i dziadek
odpowiedzieli automatycznà sekretarkà:

Tu telefon paƒstwa Claire i Benjamina Poiretów. Po
us∏yszeniu sygna∏u prosimy zostawiç wiadomoÊç lub
spróbowaç po∏àczyç si´ z nami w restauracji Pod Wiatra-
kiem, pod numerem…

Trzy kwadranse póêniej parkowaliÊmy pod numerem
52 w alei Focha. Akurat w tym momencie zacz´∏o laç.

– Poczekaj w wozie. To nie powinno potrwaç d∏ugo.
Ojciec pobieg∏ do bramy kamienicy, nie zdo∏a∏ jednak

uniknàç nawa∏nicy szalejàcej pod niebem o brudno˝ó∏tej
barwie. Jak zwykle w porze deszczowej, pó∏ godziny póê-
niej, równie nieoczekiwanie jak si´ rozpocz´∏a, ulewa
usta∏a i asfalt wysech∏. Zdà˝y∏em przez ten czas pi´ç ra-
zy obskoczyç wszystkie stacje radiowe i nie mog∏em ju˝
usiedzieç na miejscu. Wysiad∏em i skierowa∏em si´
w stron´ ochrony strzegàcej wejÊcia do budynku.

– Jestem synem agenta Poireta. W∏aÊnie skontaktowa∏
si´ ze mnà przez radio w wozie. Chce, bym do niego
przyszed∏.

Stra˝nik nie robi∏ mi trudnoÊci z przejÊciem i wresz-
cie na trzecim pi´trze natrafi∏em na uchylone drzwi.
Wszed∏em na palcach do luksusowego apartamentu.
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